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Please send reviews of events, information about place names research, and any other News to: nigelrjneil@googlemail.com
WE HOPE YOU CAN ATTEND !
We will be holding our 2018 AGM on Tuesday 9th October at Lancashire Archives. Following the formal business, our guest speaker will be Emeritus Professor Diana Whaley, from Newcastle University. Find out more about her: https://www.ncl.ac.uk/elll/staff/profile/dianawhaley.html#background
Her title is From Botany Bay to Seldom Seen: Classifying minor names in Lancashire and Northumberland. She says she will make use of the database of names from the 1840s OS mapping that we have sent her !

Tickets cost £5 (sorry, no concessions) and must be paid for in advance.


A BOOKING FORM IS ON THE FINAL PAGE OF THIS NEWSLETTER.
OH NO!   NOT GDPR AGAIN !
As you will be aware, the General Data Protection Regulation (GDPR) Regulation came into effect on 25th May. Thank you to those loyal LPNS Newsletter readers who returned forms to me. I’m sorry if I made the process more onerous than maybe it needed to be. But if you haven’t returned a form, fear not ! I won’t delete you from the mailing list unless you ask me to. I have however deleted a handful of e-addresses which were ‘bouncing back’ as defunct. If you know someone who is wondering why they have stopped getting the Newsletter, get them to e-mail new contact details to me. As we are required to do, the committee will create a Privacy Policy and put this on the website.

Press coverage in the past few days (surely it could been earlier, and saved everyone a lot of hassle ?) has indicated that, although naturally we do need your permission to store your personal data, the regulation only peripherally refers to voluntary organisations. I can confirm that the information we hold is purely for the use of the LPNS and will not be shared with any other organisation for marketing or other purposes. The Information Commissioner won’t be chasing us any time soon, will, for a year or more, be concentrating on large organisations who flaunt the new rules.

See this BBC article: http://www.bbc.co.uk/programmes/articles/15yLrG3WQlqSdm87fvggCVJ/gdpr-data-changes-q-a
However, because some people use quite cryptic e-mail addresses, or may be receiving the Newsletters on behalf of an organisation, it would be really helpful to me if those (UK and overseas) who have not responded to the first call could e-mail nigelrjneil@googlemail.com ASAP saying “LPNS GDPR: I confirm my acceptance”, with your name (and position, if receiving on behalf of an organisation). OK?
DOWN T’RIVER
Towards a Microtoponymicon for South-Eastern Preston

By John Garth Wilkinson

This is the first installment of a wide-ranging article, which LPNS hope to print in full over a series of Newsletters. The references and abbreviations would take up a lot of space to print with each instalment, so I’ve included them this time, and will then put them on the LPNS website for reference. Our EPNS editor, John Insley, has given Mr Wilkinson and myself the benefit of his great knowledge. Please feel free to send me feedback. (NN)
The author has sent the following introduction: I grew up in Preston in the 1950s and 1960s, having moved as a baby from Ribbleton to Farringdon Park in 1948. We lived in Russell Avenue, in a council (corporation?) house on the edge of the countryside that stood high above the Ribble Valley, with a view east to Hoghton Tower: I remember once watching a tiny steam train puffing southwards in the sunlight beyond Cuerdale Farm through a pattern of woods and neat fields, in pre-M6 days. This was the backdrop, and these were the names we used.

The River
[For a discussion of the name with more forms than PN La, see Ekwall 1928, 340-1] Belisama was the Romano-British divine name of the River Ribble (sic [as βελισάμα], Ptolemy II, 3, 2, ‘most shining one’, PNRB, 26–8), later known as Rippel c710 [11–12th c], Ribbel c930, Ripam DB, sic c1130 (PN La 64–5), the derivation of its later form being a matter of dispute.
 All sacrality apart, its being a broad and strong river has meant it was for long an important territorial and linguistic boundary, while its estuary has doubtless been of strategic and mercantile importance since Roman times, and presumably before that: Roman sites at Kirkham, Walton-le-Dale and Ribchester, and twin Norman mottes at Ashton and Penwortham on either side of the river mouth, underline this. Though we all knew its official name (but nothing at all of its history), without exception ‘The River’ was unsurprisingly the local name for the Ribble, as in the question Arta goin down t’river, lad? 

Tulketh (or Preston) Castle benorth the river in Ashton(-on-Ribble) was a motte and bailey, prime site of the Savigniac abbey of Furness (taken over by the Cistercians after its removal north), founded in 1124, a location used twenty years later by David I king of Scots. Penwortham Castle, to its south on a flat height was also a motte and bailey and site of a Benedictine priory from 1075 onwards. It is of great interest that both settlements have Brittonic or early Welsh (and hence presumably pre-Conquest) names: Tulketh (Tulket c1130, novum castellum de Thulchet 1141 x 1147,
 [Kar de] Tulkut c1268) is PrW *tull, W twll ‘hole, pit’ + PrW *cēd, *coid, W coed ‘wood’: likely ‘wood in a hollow’ (see BLITON, tul, cę:d, svv.).

Ekwall (PN La 146) draws especial attention to the third form here, which he leaves untranslated: intriguingly, Kar may well represent PrW *cair, W caer ‘fort, castle’, later ‘fortified town or city’ (GPC, sv.), found as pre-positioned Kar- as in eg Carlisle (Karlioli c1100 onward) and a potential parallel instance of Brittonic-speakers modifying a pre-existent name at a relatively late date (see James 2011 at pp. 59–60 re Carlisle), though there are other options.
Penwortham (Peneverdant DB, Penuertham c1149) is regarded by Ekwall as a ‘hybrid’ of W pen ‘hill’ [sic] and OE worþ-hamm or –hām ‘enclosed homestead’ ‘or the like’ (DEPN, sn.: see BLITON, pen[n], sv., where Ekwall’s worþ-hām is followed). Earlier (PN La135) he had read W pen further as ‘end; promontory’, noting that the first two elements (or even the whole name) ‘may be British’, citing Dr Bradley’s thoughts (EHR, 26, 822) on ‘some early forms recall[ing] Welsh pen-y-werddon “head of the green”’, ie W gwyrdd/gwerdd ‘green’ (GPC, svv.). In this case the second –e- of DB may represent an early version of the article y ‘the’. Note though, W Iwerddon /ɪu'εrðɔn/ ‘Ireland’ found as Iwerdon in the Armes Prydein ‘Prophecy of Britain’ (from the Llyfr Taliesin ‘Book of Taliesin’), a late 13th century Welsh MS recording polities of the early 10th (Williams 1955). Even given Dublin-York links and the Cuerdale Hoard, *Pen Iwerdon ‘Ireland(’s) headland’ would seem unlikely, yet W J Watson notes Llyn Iwerddon CRN ‘Lake of Ireland’ (equated with Loch Earn PER as Loch Éireann) among other such names (CPNS, 227–8). ‘The strategic importance of the Ribble estuary in relation to Ireland seems to have been more formally recognised by Edward the Elder in 922-923, when he annexed south Lancashire and probably founded a burh at Penwortham.’ (Higham in Crosby 2007, 87) A ‘Welsh’ naming at this time raises several questions. However, Victor Watts (2004, 468), interprets Penwortham as ‘the enclosed settlement at a place called Penn’, an interpretation preferred by John Insley, British *penn ‘head, top, height’, being the headland overlooking the Ribble, interpreted by English-speakers as a place-name rather than as an appellative. The second component is OE *worðhām ’homestead with an enclosure’. Otherwise Penwortham might have been assimilated to OE –ham from a Brittonic pen + gwerdd + X (an opaque element perhaps (mis)understood by Norman scribes as the present participle –ant: cf verdoiant ‘flourishing, verdant’ (http://www.anglo-norman.net/D/verdoier; accessed 15 March 2018)): ‘?Green-X-head’. Note additionally that Walton(-le-Dale) (Waletune DB) is OE Walatūn ‘the tūn of the Britons’ (PN La 68), ie ‘Welsh’. 
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OS 1849: Ordnance Survey 6 inch, 1849: Lancashire, LX1 (extract)

ABBREVIATIONS

Brk

Berkshire




ME

Middle English

DB

Domesday Book



ModEng
Modern English

D

Devon





Nth

Northamptonshire

Fr

French





OE

Old English/Anglo-Saxon
He

Herefordshire




ON

Old Norse/Scandinavian

L

Latin





O

Oxfordshire

Lei

Leicestershire




PrW

Primitive Welsh

La

Lancashire




Sf

Suffolk

Mx 

Middlesex




W

(Modern) Welsh
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Annual lecture 2018: Booking form

Please note that due to the limited space available, there is a maximum number of 50 tickets available and these must be purchased in advance.

Name:  

Address:



email address:





I would like to purchase insert no. required  ticket(s) for the talk by Professor Diana Whaley after the Lancashire Place Name Survey Annual General Meeting at Lancashire Archives, Bow Lane, Preston, PR1 2RE on Wednesday Tuesday 9th October 2018 at 19:00.
Tickets cost £5 each (no concessions).
Please send this order form, together with a cheque for the full amount due and payable to Lancashire Place Name Survey to: 

LPNS, Jennifer Holt, 258 Blackburn Road, Haslingden, BB4 5JF. 

All ticket orders must reach the LPNS by Friday 5th October. N.B.The tickets will only be sent out (by second class post) where it is not possible to confirm the booking/ticket number(s) by email. 

� All names are *sic [oral] 1950s–1960s: bear in mind that all place-names prefixed by The, depending on their position in the sentence, would be uttered as t’ (generally as a glottal stop [ʔ]), for instance up t’Loany, in t’ Little Wood, and under t’th’Ap’ny Bridge).


� For a discussion of Belisama, see the full document. I am grateful to Prof John Insley for reading it and offering several suggestions: errors are mine alone.


� Pron. ['ɜ:tə 'gʊɪn]: ‘Art thou going down [by] the river, lad?’ At that time (1950s–1960s) tha knows [ðə'nɔ:z]: ‘thou knowest’ = ‘you know’ was still a common interjection (amongst the older generation at any rate), as was its interrogative form dosta know? [dʊstə'nɔ:] ‘dost thou know?’ Is it still?


� Found in two charters of King David I, not in PN La: see Barrow 1999, 107, Nos. 111, 112.
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